NACTUPCbLKI BIABIAUHN / PASTORAL VISITATION

Yn Bam BigOMO Npo Korocb XBOporo/oi B CBOEMY AOMi UM B fliKapHi? MoxnBo xTocb bakae, wob
CBALLLEHWK iX BigBiayBaB. KopucTylTech HUXKYENo4aHMmMM cnocobamu, 415 3aMOBEHHSA TaKoi 06cayru

Bif, HaWoro HacToATens:
If you are aware of anyone ill — at home or in a care facility — or who simply would appreciate a visit

from our priest, please inform us by one of the methods, below:

Be3nocepepHiit KOHTAKT 3 HacToATenem cobopy / Contact our Cathedral Dean directly
NosigomuTn odic agminicrpauii cobopy / Contact the cathedral Administration Office
3anoBHuTU «KapTKy MpoxaHHA Ha BigsiayBaHHa» (Npu BXoai A0 Xpamy) i 3aamMwKTH Horo 3
AeXypHumMmu 6ina ceiuHoi nasku / “Visitation Request Card” (in the cathedral entrance)
submitted to a Greeter

A vital part of this particular ministry is YOUR ASSISTANCE — please keep us informed!

THANK YoU!

YKPAIHCbKA NMPABOC/IABHA KATEAPA
CB. IBAHA XPECTUTENA

UKRAINIAN ORTHODOX CATHEDRAL OF
ST. JOHN THE BAPTIST

10951 - 107 Street, Edmonton, Alberta T5H 2Z5

TenedoH / Telephone: 780-425-9692 dakc / Fax: 780-425-3991
TenedoH odicy gyxoseHcrea / Clergy Office Telephone: 780-421-0889

Email: info@uocc-stjohn.ca E-Transfer Donations: giving@uocc-stjohn.ca
Website: www.uocc-stjohn.ca Facebook: www.facebook.com/UOCSJB

NPUAOMHI TOOUHU HACTOATENA
OFFICE HOURS OF THE DEAN:

3 BIBTOPKA no YETBEP, 3 roa. 09:00 ao 16:00; y M"ATHULIO 3 rog. 09:00 ao 12:00

TUESDAY to THURSDAY, from 9:00 A.M. to 4:00 P.M.; FRIDAY from 9:00 A.M. to 12:00 P.M.
Mo NOHEAINTIKAX — Ha BUNag,0K ekcmpeHux nompeb, 3sepraiitechb 00 agmiH-odicy cobopy

On MONDAYS - in case of emergency needs, please contact the Administration Office

PLEASE NOTE! For appointments outside of regular office hours, contact Fr. Cornell directly.
YBATA! Jns npuitomis y Hezgu4aliHuli yac, nomoBnsiiteca 6e3nocepeaHbo 3 0. KopHuiem.

“Stop by to pray, to consult, for counsel or even just for coffee & conversation!”

KATEAPANIbHUA NNCTOK
THE CATHEDRAL BULLETIN
11 BEPECHA / 11 SEPTEMBER 2022

PO3K/NIAA BOroCNyXiHb — SERVICE SCHEDULE
YTpeHs: B Heainto — 8:30 rop,
Matins: Sundays — 8:30 a.m.

BoxkecrBeHHa Jlitypria: B Heginto i ceata —9:30 rog,
Divine Liturgy: Sundays & Feast Days — 9:30 a.m.

POB0OYI FTOAUHU OPICY AAMIHICTPALLIT / ADMINISTRATION OFFICE BUSINESS HOURS

Facility/Catering Booking, Food Orders, General Inquiries:
MONDAY - FRIDAY from 10:00 AM - 3:00 PM
BpoHioBaHHA 3any/6aHKeTHOI 06CNyrn, 3amMOBJ/IEHHA CTPaB, 3ara/ibHi NUTaAHHA:
3 MOHEAINKA no MATHUULIO, Big 10:00 rog. ao 15:00 roga.

3 KOMEHTAPAMM / MUTAHHAMM BIAHOCHO JINCTKA 3BEPTAMUTECDH A10:
ALL COMMENTS / INQUIRIES REGARDING THE BULLETIN MAY BE SENT TO:

dean@uocc-stjohn.ca

DEADLINE FOR BULLETIN SUBMISSIONS!
THURSDAY AT NOON

NPEACTOATE/Ib KATEAPU — CATHEDRAL RECTOR

BMCOKOMPEOCBALLEHHILIWIA INAPIOH
APXIENUCKON BIHHINE3bKWIA 1 LLEHTPANBHOT ENAPXIT
MUTPONONUT YKPATHCHKOT MPABOC/IABHOI LLEPKBU B KAHALI
(TMMYACOBO YNPABNAKOYUI 3AXILHOIO ENAPXIEID)

His EMINENCE ILARION
ARCHBISHOP OF WINNIPEG & THE CENTRAL EPARCHY
METROPOLITAN OF THE UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH OF CANADA
(TEMPORARY ADMINISTRATOR OF THE WESTERN EPARCHY)
11404 - 112 Avenue, Edmonton, AB T5G OH6
Telephone: 780-455-1938(Eparchy Office)

HACTOATENb KATEAPU — CATHEDRAL DEAN

MPOTOIEPEN KOPHWUAIN 3YBPULIbKUA — ARCHPRIEST CORNELL ZUBRITSKY
5518 Conestoga Street, Edmonton, AB T5E 6R6
Telephone: 780-691-0637 (M); 780-421-0289 (W) E-mail: dean@uocc-stjohn.ca




13™ HEQINA nicna N"ATUAECATHULI — FThac 4
13 SUNDAY after PENTECOST — Tone 4

YCIKHOBEHHA rMABU CBATOIO CZIABHOIO NMPOPOKA, MPEATEYI | XPECTUTENIA IOAHA.
THE BEHEADING OF THE HOLY GLORIOUS PROPHET, FORERUNNER, AND BAPTIST, JOHN.

TPOMAP BOCKPECHM/RESURRECTIONAL TROPARION (Fnac/Tone 4)

CBiT/y0 BOCKpecCiHHA nNponosiab / Big aHrena noyyswmu, FrocnoaHi yueHuu,i, / i npagigHe ocyasKeHHs
BIAKMHYBLLUK, / anocToNam XBafAYMCb, NPOMOBAANM: / 3HULLEHA cMmepTb, / BocKkpec Xpuctoc bor, //
[APYHUM CBITOBI BEAIMKY MUICTb.

When the women disciples of the Lord learned from the angel / the joyous message of Your
Resurrection, / they cast away the ancestral curse / and with gladness told the apostles: / Death is
overthrown. / Christ God is risen, // granting the world great mercy.

TPOMNAP CBATA/TROPARION of the FEAST (Fnac/Tone 2)

Mam’saTb nNpaseaHoro 3 noxsanamu, / To6i » 60 AocTaTHLO cBigveHHA FocnogHboro, Mpeareve. /
3’ABMBCA BOICTMHY i 3@ NPOPOKIB YecHiwmuin, / 60 B cTpymeHax cnogobusca xpectntu MNponosigaHoro.
/ Tomy-To 3a icTUHY nocTpaskaas, / paaitoun 61arosicTMe ecu i TUM WO B aAi, bora ssneHoro B Tini, //
LLLO B3AB rPiXu CBITY i NOAAE HAM BEIMKY MUNICTb.
The memory of the righteous is praised, / but you, O Forerunner, are well pleased with the testimony
of the Lord. / For you have truly been revealed as more honourable than the prophets / since you
were deemed worthy to baptize in the river the One of whom they foretold. / Therefore, having fought
and suffered for the Truth, / you have also joyfully preached to those in hades the good tidings of God
revealed in the flesh, // Who takes away the sins of the world and grants us great mercy.

«CNABA...» KOHOAK NPEATEYI/KONDAK of the FORERUNNER (I'nac/Tone 5)

CnasHe ycikHoBeHHs MpeaTeui / 6yno akocb bosxkecTBeHHMM npomuciom, / wob BiH Nponosiaysas
npuwecta Cnacose cywum Bo agi. / Hexalt e pupgae lpogiaga, / wo 6e33akoHHe BOGUBCTBO
Bunpocuna, / 60 BoOHa He BO31t06UNa 3aKOH BOXKUIA, He KUTTA BiuHe, // a OMaHHe | CKOPOMUHYYe.

The glorious beheading of the Forerunner / was a certain divine dispensation, / that the coming of
the Saviour might be preached even to those in hades. / Weep then, Herodias, / you that asked for
a wicked murder, / for you loved neither God’s law, nor eternal life, // but one false and fleeting.

«l HAHI» - KOHOAK BOCKPECHWUI/KONDAK of the RESURRECTION (Fnac/Tone 4)

Bockpec T gHecs i3 rpoby, LLeapwid, / i Hac BuBiB Tv i3 BpaT CMepTHUX, / CboroaHi Agam TOPXKeCTBYE,
i pagyetbcs €Ba, / a pa3om NPOPOKM 3 naTpispxammn 6GesnepectaHHO ocniBytoTb // BoKecTBeHHy
MOTYTHICTb TBOEI Blagu.
Today You arose from the tomb, O Merciful One, / leading us from the gates of death. / On this day
Adam exults as Eve rejoices. / Together with the prophets and patriarchs they unceasingly praise //
the divine might of Your Power.

VOLUNTEERS NEEDED FOR CATERING! We ask for your help during
events being held at St. John’s Cultural Centre. CONSULT THE POSTED
LIST OF EVENTS IN THE KITCHEN (OR call the Administration Office!)
PYROHY WORK BEE SCHEDULE: ALL are
welcome to join our team to make pyrohy &
enjoy fellowship, with COFFEE & LUNCH

PROVIDED! NEW VOLUNTEERS ARE ALWAYS WELCOME TO JOIN THE FUN

— COME ONCE, COME EVERY WEEK! Please contact the Administration

Office for details.

INEXT WORK BEE: TUESDAY, 13 SEPTEMBER, AT 9:00 AM:

We offer for sale a small selection of CROSSES & WEDDING
ICONS. The NEW “BIPA-FAITH” PRAYER BOOK is also available!
If you would like to make a purchase, please see the staff in
the Administration Office.

Y Hac, B odici AgmiHicTpauii, moxxHa Kynutn XPECTUKIB TA
BIHYAJIbHUX IKOH, akwo y Bac € notpeba! Mpogaemo W
HOBOIoO MOJ/IUTOBHUKA «BIPA-FAITH!»

IHOPOPMALLIA BIAHOCHO CB. TATHCTBA MOKAAHHA (CNOBIAY)! Big 14-ro aunHa 2021 p., 3
6narocnoseHHa MuTtpononuta YUK, BucokopeocBsleHHiworo lnapioHa BiHHiNe3bKoro, BipHi
MOXYTb 6paTh yyacTb B CB. TaiHCTBI [NOKasiHHA, 3 NEBHMMM YMOBaMM MNOB’A3aHMMK 3 NaHgemieto: 1)
Cnosiap BigbyaeTbcsa iHAMBIAYabHO, 32 NONEPeAHbOID A0MOBEHICTIO 3i cBAWEeHMKoM; 2) Cnosigi
nepep, boxkecTBeHHoOLO JliTyprieto mycaTb 3aKiHUMTUCD 32 30-TU XBU/IMH A0 NOYaTKy boXKecTBeHHOI
Nityprii. Jomosnaiitecb 6e3nocepegHbo 3 0. KopHuniem npo 4vac Cnosigi (abo 3anuwitb
noBigomneHHs B odici AgmiHicTpau,ii).

INFORMATION REGARDING TO THE HOLY MYSTERY OF REPENTENCE (CONFESSION)! With the
blessing of the Metropolitan of the UOCC, His Eminence llarion of Winnipeg, participation in the Holy
Mystery of Repentance has been restored, commencing 14 July 2021, with specific conditions related
to the pandemic: 1) Confession must take place by appointment only; 2) Confessions before Divine
Liturgy must conclude 30 minutes before the start of Divine Liturgy. Please contact Fr. Cornell
directly to make an appointment (or make an appointment through the Administration Office).

“A man asked a priest: if God is everywhere, why do I go to Church?

The priest replied — the whole atmosphere is filled with water; but when you
want to drink, you need to go to a fountain or a well.”

(From the Facebook page of Thomas Zain)



100" ANNIVERSARY OF OUR CATHEDRAL IN 2023! OPENING EVENT -
SUNDAY, 25 SEPTEMBER 2022! On this day, we will honour the
Protopresbyter Fr. Stephan Semotiuk, marking formally his retirement from
fulltime parish duties as our cathedral’s Dean. Concurrently, we will
inaugurate the CENTENARY YEAR OF ANNIVERSARY CELEBRATIONS, at this
same opening event! Stay tuned for all the exciting details!

HOBWUMN HABYAZIbHUM PIK LIEPKOBHOI LLUKO/IM MOYUHAETLCA CbOrOAHI! Mporpama Halwoi
LEePKOBHOI LKOAM pPO3MNOYMHAETLCA BiA cborogHi, 11 BepecHs!

3anpowyemo giteit Bikom Big 4 po 17 pokis. lMpocumo 6aTbKiB

NPUBOAMTU AiTEl A0 NiABaNY KYNbTYPHOrO LLEHTPY ANA peecTpalLii. Hawa

monogixkHa rpyna npu uepkBi CYMK (YKpaiHcbka [paBocnaBHa

Monogb) TakoX byae NnpuiimaTh peecTpaLii Ha HacTyNHKUI piK. AKLLO Bu

6a)kaeTe JONOMOITM 3 LLEPKOBHOM LLUKOJIO, 3B'AXiTbcA 3 Jleceto 3a

TtenedpoHom (780) 902.9572 ABO emeiin pohoreskil@gmail.com.

NEW CHURCH SCHOOL YEAR BEGINS TODAY! Our Church school program begins today, September
111 Children, ages 4-17, are invited to attend. There is no cost! Parents are asked to bring their
children to the Cultural Centre basement for registration. Our youth group, CYMK-Ukrainian Orthodox
Youth, will also be taking registrations for the upcoming year. If you wish to help with church school,
please contact Lesia at (780) 902.9572 OR email pohoreskil@gmail.com.

BLESSED REPOSE & ETERNAL REST!

HRM Queen Elizabeth Il
1926 - 2022

Long live the King!
|

BJIAXKEHHE YCIIIHHSA i
BIYHUI CITOKIIA!

Ti Koponiscbka Bennunictb
Koponesa €Enusasera ll
1926 - 2022

boowce, Kopona 36epercu!

MPOKMMEH FMACY/PROKIMEN of the TONE (Fnac/Tone 4)
AKi BennyHi gina Teoi, flocnoan, Bce npemyapicTio COTBOPUB ECH.
Cmux: bnarocnoswu, gaywe mos, locnoga; Ffocnoau boxke mii, T BenbmMK 3BETMYMBCA ECU.
How magnified are Your works, O Lord. In wisdom You made them all.
Verse: Bless the Lord, O my soul. O Lord my God, You have been greatly magnified.
MNPOKMMEH NPEATEYI/PROKIMEN of the FORERUNNER

3BecenunTbCcA NpaBeAHUK y Focnogi i ynoBatnme Ha Hboro.
The righteous man shall rejoice in the Lord and hope in Him.

ANOCTO/ HEAINbHWIA/SUNDAY EPISTLE (1"“¢ no Kopuntan/I Corinthians 16:13-24)

BpatTa! B MunbHyitte, cTilite y Bipi, ByabTe MmyxHi, byabTe miuHi, 1* xalt 3 110608'10 Bce pobuthea B
Bac! * Bnarato » Bac, 6paTTa, 3HaeTe BK Aim CTenaxis, Wo B Axai BiH NePBICTOK, i WO CAyKbi CBATUM
NPUCBATUANCH BOHM, 1°i BU NigKOPANTECH TAKMM, TAKOXK KOXHOMY, XTO MOMarae Ta npautoe. 7 A tiwycb
3 npuxoay CrenaHa, i ®opTtyHaTa, i Axaika, 60 Baly BiACYTHICTb BOHM 3acTynunu, ® 60 BOHM
3acnoKoinu ayxa mMoro 1 Baworo. Tox waHyite Takmx! 1 BitaloTb Bac asiicbKi Llepkeu; Akuna i
Mpucknnna 3 gomawwHbo Llepksoto ixHboto rapsaye BitatoTb y focnogi sBac.?’ BitatoTb Bac yci 6patu.
BiTallTe 0fiMH OAHOrO CBATUM noLuinyHKoM. %! MpuBiTaHHA MOE€IO pyKoto MaBnosot. 22 Koam XTo He
nobutb Focnoga, Hexal byae npoknatuii! MapaHa Tta! 2 Bnarogatsh Focnoga Haworo Icyca Hexald
6yae 3 sBamu! 2*Jllobos moa 3 Bamm Bcima y XpucTi lcyci, amiHb!

Brethren! 13 Watch, stand fast in the faith, be brave, be strong.  Let all that you do be done with
love. **| urge you, brethren—you know the household of Stephanas, that it is the firstfruits of Achaia,
and that they have devoted themselves to the ministry of the saints — ®that you also submit to
such, and to everyone who works and labors with us. 71 am glad about the coming of Stephanas,
Fortunatus, and Achaicus, for what was lacking on your part they supplied. ® For they refreshed my
spirit and yours. Therefore acknowledge such men. ¥ The churches of Asia greet you. Aquila and
Priscilla greet you heartily in the Lord, with the church that is in their house. 2’ All the brethren greet
you. Greet one another with a holy kiss. 2! The salutation with my own hand—Paul’s. 22 If anyone
does not love the Lord Jesus Christ, let him be accursed. O Lord, come! 22 The grace of our Lord Jesus
Christ be with you. 2* My love be with you all in Christ Jesus. Amen.

AMOCTO/1 NPEATEYI/SUNDAY of the FORERUNNER (3 Aliavb CeB. Anoctonis/Acts 13:25-32)

BpatTa! 2° Konu cBoto nyTb loaH BUKOHaB, TO BiH NpomoBnaB: A He Toii, 3a KOro BM MeHe BBarkaeTe,
ane e oH 3a MHO10, Lo Momy po3s'asaTv pemiHuA Big, y3yTTa Moro a HepocToiiHmin.2 Myxi-6paTTs,
CMHU poay ABpaamoBOro, Ta XTo 6orobonAsHui i3 Bac! [1na Bac 6yno nocsaHe CN0OBO CNACiHHA LbOro.
27 Bo melKaHLj EpycanMmy Ta iXHA cTaplimHa Moro He mi3HanM, a npopoui cnosa AKi Wwocy6oTy
UMTAlOTbCA BOHM CMOBHUAWM MPUCYOOM, 22 i XOU KafHOi MPOBUHM CMepTenbHOi B lcyci BOHM He
3Haiiwnum, Bce  npocuau NMunata B6UTM Moro. 2° Konm X yce BUNOBHUAOCH, WO Npo Hboro HanucaHe,
TO 3HANM Moro 3 aepesa, Ta i1 Ao rpoby noknanu. ¥ Ane Bor Bockpecus Moro 3 mepteumx! 3! Bin



3'aBnaABcA baraTo AHIB TMM, WO 6ynm nonpuxoamnn 3 Hum i3 Faninei go Epycannmy, i Wo Tenep BOHU

cBiakm Moro nepea noasmu. 321 mu 61arosicTMMo Bam Ty 06ITHULIO, WO AaHa Byna HaWKUM OTUAM.
Brethren! 2 As John was finishing his course, he said, ‘Who do you think | am? | am not He. But
behold, there comes One after me, the sandals of whose feet | am not worthy to loose.” 26 “Men and
brethren, sons of the family of Abraham, and those among you who fear God, to you the word of
this salvation has been sent. 2’ For those who dwell in Jerusalem, and their rulers, because they did
not know Him, nor even the voices of the Prophets which are read every Sabbath, have fulfilled them
in condemning Him. 2 And though they found no cause for death in Him, they asked Pilate that He
should be put to death. 22 Now when they had fulfilled all that was written concerning Him, they
took Him down from the tree and laid Him in a tomb. 3° But God raised Him from the dead. 3! He was
seen for many days by those who came up with Him from Galilee to Jerusalem, who are His witnesses
to the people. 32 And we declare to you glad tidings—that promise which was made to the fathers.

ANTUNYAPIA TNACY/ALLELUIA VERSE OF THE TONE

HaTtarHu nyka Ta nam WwWacameo i LapcTByM No npasai, narigHo i cnpaseasinBeo.

Cmux: Tv nonto6uB Npasay i 3HeHaBUAiB 6€33aKOHHA.
Bend your bow and proceed prosperously, and be king because of truth, meekness, and
righteousness.
Verse: You have loved righteousness and hated iniquity.

ANTUNYAPIA CBATA/ALLELUIA VERSE of the FORERUNNER

MpaBeaHUK AK diHIK po3uBiTe, | AK Keap Wo B JInBaHi PO3MHOXMUTbLCA.
The righteous man shall flourish like a palm tree. Like a cedar in Lebanon shall he be multiplied.

HEAINbHE EBAHTENIIE/SUNDAY GOSPEL (Big, Matdesa/Matthew 21:33-42)

Ckasas [ocnoab nputuy uio — 3 Bbys rocnogap oauH. Hacaams BUHOrPagHMKa BiH, 06ropoams oro
MypOM, BU0B6aB y HbOMY YaBuo, 6aluTy NOCTaBMB, i BiAaas MOro BUHapAM, Ta 1 NiwoBs. 3* Koim
HaAiMLLOB Yac NAogis, BiH 40 BMHapiB nocnas pabiB cBOiX, WO6 NPUIHATM naoamn cBoi. 3° BuHapi
pabis oro noxananu, i o4HOro No6UNK, a ApPYroro 3aMopayBanu, a TOro BKameHysau. 3*3Hos nocnas
BiH iHLWMX pabis, Binbl AK neplue, Ta i IMm yunHUAKM Te came. 3 HapelwuTi nocnas 4o HUX CMHa CBOTO |
ckasas: [ocopomnatbea cuHa moro. 3 Ane BuHapi, Ak nobaunam cuHa, mipkysatu cobi ctanu: Le
cnagKoeMellb; X04im, 3amopayimo ioro, i 3abepemo 1oro cnagwmny! 3 1, cxonuswm Moro, BoHM
BMBE/IM 33 BUHOTPaAHUK MOro, Ta i youau. 4 OTox, ak npubyae Toi NaH BUHOrpPaAHMKa, Lo 3pobuTb
BiH TMM BMHapAM? *! BoHM KaxyTb Momy: 3104MHLiB NOryBUTH >KOPCTOKO, BUHOTPaAHMKa X BiAaacTb
iHWMM BMHapAM, Wo 6yayTb NA0AM BiAAaBaTM MOMY CBOEYAcHO. *2 Icyc npomMoBAase A0 HUX: Yu Bu He
YnTanun Hikonu B MucaHHi: KamiHb, Wo Moro 6yAiBHUYI BiAKMHYIM, TON HAPIXKHMM CTaB KaMeHeM; BiZ,
locnopa ctanocs ug, | AMBHE BOHO B 04ax Halumx!

The Lord spoke this parable: 3 “There was a certain landowner who planted a vineyard and set a

hedge around it, dug a winepress in it and built a tower. And he leased it to vinedressers and went

into a far country. 3 Now when vintage-time drew near, he sent his servants to the vinedressers,

Kopouaesa €nuszaBera Hamanok KuiBcbkoi KHsKHM ArHecH (Temana Penvko)

[Ipormmait koposnesa €nnzaBera.

3a KUTTS Majo XTO TOBOPHB, IO TU MOTOMOK KuiBchkoi kHsbkHM ArHecu (Arartu). fIka crtana
AHITIHCHKOI0 KOPOJICBOIO, BUMIIIOBIIM 3aMiX 3a aHIIIiHChKOro Kopoist ExBapra.



Kopinnas €nmm3aBetn 1moB’si3aHe sK 3 KOPOJIEBOIO ATHECOIO, JOHBKOI KHIiBCHKOTO KHA3S SIpociaBa
Mynaporo Tak 1 apyxuHor0 Bonogumupa MoHomaxa, mpuHIecor ['iTolo, JOHBKOIO aHTTiHCHKOTO
kopoiisi ['aponbia. A 1me i3 IIOTIAHACHKOI KOPONIBCbKOIO auHacTieo i3 CrioapriB. B HbOoMy
BAYJIMBY POJb 3irpaia JgoHbKa ArHecn Maprapura CBsita. OTOX, BUXOJUTH, IO TPU aOCOIOTHO
HE3aJeKHUX BITKM HAIIOTO YKPAiHCHKOTO KOPiHHS, BIWJINCH B KOPOJIBCHKI  JIWHACTII
BenukobpuTasnii.

A e piteit Arnecu i kopons Auriii Ensapaa - Maprapuru, Xpuctunu, Enrapa, JlaBuaa. Ysasnsere
CKIJIbKM BOHM JaJIH TUJIOK POAOBOY B aHIIIIHCHKOMY JIepeBi KOPOIiBCHKUX AMHACTIN? 3BiKH 1 HaIIa
Koponesa €nuzasera.

Jami me mikasimie. Sk BiioMo, AHTIIISI 32 BCIO iCTOPif0 Maia 9 KOpoJIiBCbKUX AUHACTIH. | 9u He y BCiX
€ CJIiJ] yKpaiHCHKOTO KHSDKOT0 KOpiHHs. Yoro nuie BapTuii nepexia auHactii Trogopis go CtioapTis!
[Ipo 1i yacu 3HITO ecATKH OECTCENepiB 1 HAITMCAHO KHUT. AJIe MaJIO XTO 3HAE, IO JIBI POKOBI KiHKH
koposeBa Aurmii €nm3asera i otnmannii Mapis CtroaptiB Oynu ABOIOPITHUME cecTpaMu. | B HUX
000X TekJ1a Hala KHiBchKa KpoB. SIK BimoMo, koponieBa AHTIIIT €nm3aBeTa 3 TrogopiB BumMmymeHa Oya
ctpatutu cectpy -koposeBy lllornanaii Mapito i3 CrroapTiB, 00 Ta BiIIMOBHJIACh TPHEIHATH
[HoTtnanmiro 1o Anrmii. Ane motim €nm3asera i3 cuHoM Mapii Ctioapt SIKoBOM yKJama AOTrOBip -
TPOH TIiCIsA cMepTi Oe3miTHOI i He oapyxkeHoi €im3aBeTH B OOMIH Ha TpHETHAHHSA A0 AHTIL
otnanpaii. Tak Ha TpoH 3aiinuia guHactiss CrTioapTiB, MOTOMKIB JOoHbKM ArHecu KuiBchkoi
Maprapuru.

Mo peui, i Arneca i Maprapura mij KiHellb CBOTO JKUTTSI, CTAaBIIX BIOBAMH, IPUHHSIN YepHEeUTBO. |
MOKEe BUMOJIMIIN YKpaiHi i cBoeMy pimHOMY KneBy Takoro 3axucHHUKA K €nm3aBeTa. A 0Ch YOJOBIK
€nm3aBeTn OyB poawdeM pOCIHChKOTO maps Mukonu. Bin Bce ®uTTS mam’sTaB, sk B Immepii 3ma
PO3CTPUIAIN HOTO POTUIB.

Tenep Bu po3yMmi€Te, CKiJIbKH y HAC TMOB’S3aHO 1 MEPEIUICTCHO 3 €BPONCHCHKHUMU KOPOJIBCHKUMU
IuHACTIAMHA? AJie um 6araTo MU 3HAIN MPO Il aHTIIHCHKO- yKpaiHChKuUH poaoBia? 3 maibxe 1000
icTopiero!. ..

Hwuspko cxuisiemo TOJOBH 1 cyMyeMo pa3oMm i3 HapomoMm BemmkoOpwuranii! [lpommait mpekpacHa
€mmzasera! Tu crana gk 1 Becb Hapox AHIIIT Ta ii exc-npem’ep bopuc J)koHCOH HaAIfHUM ApyromM
VYkpanu B mepiui AHi BiiHM 1 gotenep. llle Bcturna GmarocioButn HOBoOro mpem’epa Jliz Tpact
MIPAaBUTH BEITMKOIO AHIIIEIO 1 JormoMaraTi YKpaiHi mepeMorTi pamm3M. | Ha 3aBepIieHHs - 3HaiTe
Benmka Koponesa €nm3aBera 3Bena 10 MiHIMyMy ii yrpumanas. KoxkeH pik yTpuMaHHS KOPOJIEBH
€u3aBeTH KOMITYBaB TPOMaITHUHY AHTIIIT TOPHATKA KaBH!

IIpomait koposneBa BennkobpuTanii! I Buxoants, mo Ykpaian!

“Without this hierarchical structure the Church would become a purely human
organization reflecting the various ideas, tastes, choices of men. She would cease to be
the Divine Institution, God’s gift to us. But then "laity"” could not be "laity"— the People
of God — any more, there would be no Amen to be said, for where there is no gift there
can be no acceptance... The mystery of Holy Orders in the Church is that which makes
the whole Church truly and fully the Laos, the Laity, the very People of God.”

(Fr Alexander Schmemann+, ‘Clergy and Laity*)

that they might receive its fruit. 3> And the vinedressers took his servants, beat one, killed one, and
stoned another. 3¢ Again he sent other servants, more than the first, and they did likewise to them.
37 Then last of all he sent his son to them, saying, ‘They will respect my son.” ® But when the
vinedressers saw the son, they said among themselves, ‘This is the heir. Come, let us kill him and
seize his inheritance.” 3° So they took him and cast him out of the vineyard and killed him. °
“Therefore, when the owner of the vineyard comes, what will he do to those vinedressers?” 4 They
said to Him, “He will destroy those wicked men miserably, and lease his vineyard to other
vinedressers who will render to him the fruits in their seasons.” #* Jesus said to them, “Have you
never read in the Scriptures: ‘The stone which the builders rejected Has become the chief
cornerstone. This was the Lord’s doing, and it is marvelous in our eyes’?

E€BAHTEJIIE NPEATEYI/SUNDAY of the FORERUNNER (Big Mapka/Mark 6:14-30)

OpHoro pasy > noyys uap lpoa npo Icyca, 60 im'a Moro ctano 3aranbHo BifoMe, i ckasas, Wo To IBaH
XpUCTUTENDb i3 MEPTBUX BOCKPEC, | TOMY TBOPATLCA YyAa Big Hboro. *° IHWi BnesHAAM, Wo 1nna Bin, a
3HOB iHLWI Ka3aau, WO NpopoK, abo AK 0AuMH i3 Npopokis. ¥ A Ipoa, npouyBLuK, CKa3as: |BaH, AKOMY A
ronosy cTAB 6ys, oue BiH Bockpec! ¥ Toln 60 Ipoa, nocnaswu, cxonus 6yB IBaHa, i B B'A3HULL 3aKyB
oro, uepes lpogiagy, ApyuMHy 6paTa csoro Muanna, 60 BiH oapy*usca 6ys i3 Heto. ¥ Bo IsaH Kasas
Iponosi: He roautbes Tobi maTi 3a APY»KMHY XiHKy 6paTa csoro! ¥ A Ipoaiaaa noTunack Ha HbOrO, |
XOTina Nomy cMepTb 3anoAiaTu, Ta He morna. 2°6o Ipoa 6oasca IBaHa, 3HaBLUM, LLO BiH MYXX NpaBeaHuWi
i cBATWIN, | Bepir 1oro. |, Moro cayxatoun, BiH Ay>ke BeHTeKMBCA, ane cayxas ioro 3anobku. 21 Ta HacTas
OeHb [OTIAHWI, KO AHA HapoAXKeHHA Ipos cnpasnas 6y 6eHKeTa BE/IbMOXKaM CBOIM, | TUCAYHMKAM,
i ranineicbKin ctapwmhi, 22i Koan npuiiuna godka Tiei lpogiaaw, i TaHutoBana, i cnogobanaca lpoaosi
Ta NPUCYTHIM i3 HUM NpPWU CTOAI, TOAI LLap NPOMOBMB 40 AiBYMHM: [1pOCK B MeHe, Yoro xouel, i gam A
T06i! 2| noknasca BiH iiA: Yoro TinbKu Big, meHe nonpocui, To gam A Tobi, xoua 6 i nisyapcrsa moro!
24 BoHa K BMiWANa, | cnuTanaca matepi cBoei: Yoro mato npocutn? A Ta Bigkasana: Fonosu IsaHa
Xpuctutena... 2| 3apas KBananBo BepHynach BOHa A0 Lapa, i npocuaa, rosopayn: A xouy, WwWob aas T
HeraHoO MeHi Ha NoYMMUCKY ronosy IsaHa Xpuctutens! 26| 3acmyTusca Lap, ane yepes KNATey 1 3-3a
TUX, LLO 3 HUM BYAM NPUM CTOAI, He cxoTiB il BigMoBuTK. 27| Lap 3apa3 nocnas BOAKA, | 3Be1iB NPUHECTM
IsaHoBy ronosy. 2| niwos BiH, i CTAB y B'A3HML IBaHa, i NPUHIC MOro ros0By Ha NONYMMUCKOBI, i AiByaTi
BiAAaB, a AiBYa BiAAano i cBOIM matepi... 22 A KoM MOro y4Hi 3a4yun, TO NPUILWAWK, | B3AAK KOTO TiNO,
i go rpoby noknanm ioro. 3 | nocxoamaunca o lcyca anoctonw, i posnosinu Momy sce, ak 6arato
3pobuan BOHM, i AIK BaraTo HaBYUAMK.

At that time, ¢ King Herod heard of Jesus, for His name had become well known. And he said, “John
the Baptist is risen from the dead, and therefore these powers are at work in him.” > Others said,
“Itis Elijah.” And others said, “It is the Prophet, or like one of the prophets.”**But when Herod heard,
he said, “This is John, whom | beheaded; he has been raised from the dead!” ¥ For Herod himself
had sent and laid hold of John, and bound him in prison for the sake of Herodias, his brother Philip’s
wife; for he had married her. ¥ Because John had said to Herod, “It is not lawful for you to have your
brother’s wife.” ¥ Therefore Herodias held it against him and wanted to kill him, but she could not;
2 for Herod feared John, knowing that he was a just and holy man, and he protected him. And when



he heard him, he did many things, and heard him gladly. 2 Then an opportune day came when Herod
on his birthday gave a feast for his nobles, the high officers, and the chief men of Galilee. 2 And
when Herodias’ daughter herself came in and danced, and pleased Herod and those who sat with
him, the king said to the girl, “Ask me whatever you want, and | will give it to you.” 2 He also swore
to her, “Whatever you ask me, | will give you, up to half my kingdom.” 2*So she went out and said
to her mother, “What shall | ask?” And she said, “The head of John the Baptist!” 2 Immediately she
came in with haste to the king and asked, saying, “I want you to give me at once the head of John
the Baptist on a platter.” 2® And the king was exceedingly sorry; yet, because of the oaths and
because of those who sat with him, he did not want to refuse her. 2 Immediately the king sent an
executioner and commanded his head to be brought. And he went and beheaded him in prison, 2
brought his head on a platter, and gave it to the girl; and the girl gave it to her mother. 2 When his
disciples heard of it, they came and took away his corpse and laid it in a tomb.3° Then the apostles
gathered to Jesus and told Him all things, both what they had done and what they had taught.

10 BepecHa maM'aTh Tipi. loBa, irymeHa i 4y 1oTBOpPIIS

Ilouaieceroro.  Ilpemomobmumx  ormie  Kmeso-
Ileuepcprux, mio B JlaapHIX Me4epax CIOYHMBAIOTD.

IIpm. Io., irymeH i uymoTeoperih [TouaiBehbimin

loarn Basmizo, MaftbyTHINI ITyMEH Ta YyI0TBOPEIlh
[TouaiBcprmii, HapomuBcss OMM3bKO 1551 pory HaA
IMoxyrri y lammanai (Komomuitmuaa) v 3aMosKHIH
magxercbkiin ciM'l. Komm xstomiieBi BUIIOBHMIIOCH
JIeCSATh POKIB, BIH CTAB IIOCIYIITHUKOM YTOPHHI[BKOIO
CriacbKoro MOHACTHDS, B SKOMY IICJS BIIOYyTTS
mocayxy cras deHiieM 3 iM'ssMm loB. Bixe B Momomomy
BIIll BIH IHBYBAB BCIX YEpPHEUYMMH IIOJBUTAMH, a
KOJIM JIOCAT TIOBHOJITTSI, OYyB BHCBAYEHHN Y
1EPOIMAKOHA, a INcjas Toro —y lepomonaxa. ¥ 30
POKIB IIPEIIOI00HUHA IIPUNHAB CXUMY.

Bansbrko 1584 pory saBmgxm  o0plit  ciasi
npemonoouuii loB OyB 3ampoireHuii 0JaroBIpHIM
kusseM Hocraarumom OcCTpo3bKuMM Ha  II0CAIY
irymena JlyGencbroro moHactupsa Ha Boawmi. [Tum
MOHACTHPEM BiH KepyBaB 0J1u3bK0 20 POKIB, Y TSIKKI

Jacy, KOJIU TIOJIbCBKUHN YpsJI II0YaB HAB'sI3yBaTH MPABOCJIABHUM YKPAIHIEM yHI0 3 PrumoMm.
Ilix myxoBHOMIO OITiKOI0 Hpemoao0Horo loBa y MoHACTHpL isiji0 OpaTCTBO, SIKE BlICTOIOBAJIO
pasa IIPaBOCIABHUX.

Jlecw ma mesxi XVI-XVII crouriTe npenogo0Huii loB BUPIIIUB 3O1ACHATH CBIA JaBHIM HAMIp —
BIIJIATHCSA MOJIMTBAM Ta PO3IyMaM y CIOKIMHOMY, THXOMy Miciii. BiH 3BepHyB yBary Ha
[TouaiBchky TOpY «3maBHA CBITJICTIO Yygec MHOTHUX ocsasHy». Hesabapom Opartisti oOpaJsia
npemomoororo losa irymenom, 1 Ha mii mocam IlpemogobHuit IpoOyB OJIM3BKO II'ATIECATH

POKiB, 10 camol cBoel cmepTi. BiH 3ampoBaguB y MOHACTHP] YePHEUHH yCTaB IPEImog00HOr0
Deonopa Cryaura, yHOPAAKYBAB INOJCHHE KATTS MOHACTHUPS, 3aIll0YaTKyBaB peryJIIpHI
OorocirysxiHHSA. 3a 4aciB IryMeHcTBa rmpemnoaodHoro loBa caaBa mpo MoHACTHD, e IepedyBasin
qymoTBOpHA 1KOHA bosxol Martepi Ta BIAOMTOK Ii CBATOI CTOITH, IIOIIHPHJIACS II0 BCHOMY
IIpaBociiasaOMY cBiTy. CaM iryMeH OYB BIIOMUM K CKPOMHA 1,400pa JIIOAMHA, BEJIUKUNA ACKEeT
Ta IOABUKHUK. JacTo, 3aX0OBABIINCH BiJ CBITY y MaJIeHBKIHM Imedyepl, BIH JIOBTO 1 rapsde
moJsiuBest. Jlo Toro sk BiH OyB 3pas3koM IIPAIlbOBUTOCTI: BJIACHUMHU 3YCUJIJISIMU BIH BHPOCTUB
HABKOJIO 00MTEJI1 caJl Ta BUKOIIAB TVIMOOKY KPHUHUIIIO 1 IBA CTABKH.

Ilicia cmepTi mokpoBuTesibKU MoHAcTupsaA AmHm Ioricerol Ti OHYK 1 cmagroemMenb AHIpIi
QipJreii morpadbyBaB MOHACTHD 1 HABITH 3a0paB 3BIATH UyA0TBOPHUM 00pas3 Bosxol Marepi.
Binbmre misk 25 pokis npenonobuomy loBy mosesocs: cynuruca 3 Dipieem, 100 IIOBEpHYTH
CBATHUHIO. AJIe IITe 10 3aBePIIeHHs CyI0BOI CIIPaBH, 3 B02K0I0 T0ITOMOI0I0, 4y JOTBOPHUM 00pas
OyJIO IOBEPHEHO 10 MOHACTHPS, a 3T0J0M, 3a PIIeHHSIM Cydy, OyJIO IIOBEPHEHO i BKpajeHe
MaKnHO.

[Tpemomnobuwmit 3aifimaBcst TiTepaTypPHO JISIBHICTIO TA 3aCHYBAB Y MOHACTUP] APYKAPHIO, B
SIKI BUAABAJINCA KHUTH JyXOBHOro 3micty. B 1620 porn mpenomobuwuit lor Opas yuacts y
Kuisceromy Cobopi, 1110 110cTaHOBUB «TBepa0 crostu B [IpaBocitasHii Bipl CximgHiil, HABITH He
OyMaTH IIPO BIACTYILJIEHHS J0 YHIi... 1 JJ0 TOTO K HAXWJIATHA BeCh IIpaBocaaBHUM Hapom. [1ig
I1l€0 MOCTaHOBO cTosAB mmimnuc: «load 3auizo, irymer IloyaiBes k.

Y 1649 poryi 3aBnsaku mnpenogobroMmy loBy mobosxui @Dexgip ta €Ba JlomaieBcbkl 3po0un
e pUi BHECOK Ha KopucTh MoHacTupsi. Ha ixui womru y IlouaiBcbkomy MomacTupi OyJsia
30ymoBaHa HOBA MypoBaHa IlepkBa Ha decTb llpecssaroi Tpoiiil, B axiii 1 3b6epirascs
uymoTBopHUIT 00pa3 Bosxol Marepi.

VYmoxoisest ipertomobumii [oB 28 skoBTHS 1651 pOKY, KOJIM FIOMY BUITIOBHUJIOCS CTO poKiB. Morrri
tioro Oy sHamnmeHi 1659 poky Kuiscbkum muTpomosmrom J{ioHIcie.

YV 1675 pori typrn oroumnu IlouaiBehbkmii momactup. Ha Tperiit mesp obsorm, mmig dac
uynTaHHga akadicra, Han moHactupeMm 3'apriaca Cama Ilapuiga Hebecua, mepen skoo Ha
KoJniHax MosuBces mpenoxobuuit los. Typru Bigerynman. CBaTHHIO 0yJI0 BPSTOBAHO.

Y 1721 pori IlouaiBcbKuM MOHACTHUPEM 3aBOJIOALIN yHIaTH. Yyam0TBOpHY 1KOHY Bosxol Martepi
BOHHU IIIAHYBAJH, ajie JOCTYII IIaJOMHUKIB 10 Morrel [Ipemomobroro mpunuamim. Ilpore
4depes gyjeca mpernonodHoro loBa aMmycuiii yHIaTIB IOIYCTUTH BIPYIOYNX [0 CBATHHI.

¥ 1831 porni yaiatu BosmmacbKoro kpao 0ysu Boss'equani 3 [Ipasociasroro Iepxsoro. Mo
[Ipermomo6HOro 3HOBY OyJIyM YypOUHCTO BIAKPHTI JJIS ITOKJIOHIHHS, a IlodaiBebkuii MoHacTup
OyJ10 Tiporostoriiero JIaBporo.

[Tam'aTe npemomo6uoro loBa, irymena IlogaiBepkoro, ceaTkyersea 28 sxoBtHA (10 mcromana
3a H. cT.); 28 cepmua (10 BepecHs 3a H. cT.); 10 (23 3a H. c1.) :x0BTHA i3 CO60POM BCIiX CBATHX
semuti Bosmacrsroi Ta y Hemglmio npyry micmsa IT'atupecaramin i3 CobopoM BCIX CBATUX 3€MIIL
VrpaiuchpKoi.

Ilpemonobmmsi orde loBe mosm Bora 3a Hac!

(a1 cropimku ®eiicOyr rpynu «CBaruit Ador i Yrpaiza»)



